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«at m l balansatalling kab i k kannla ranoasa TUI 
da aata ( j3$é#$jAoa) oTar hat Traags tuk Taa aa saftrdlnatia 
T M éa aaacoaisak* p o l i t i e k bij latsgratia. Hlaraadar aagaa 
i a Tarbaad h i armada aakala opa s i t lag sa Talgaa* saarran aas» 
aftga Taa naar «lgtasai aard a i Ja aa an 6a ra ap bljaaadara 
paatan Taa da nota bstrokkxag kabbsn» 

kaa praa-alabale Traag9 dia a t a l l i g aadara baaahsa-slag Tardiaat la aat sig a a l i j k praoiaa Tarataaa aaat aardaa 
oadar aaa aaaaaaaaahaaaollik torrrrif ttlpitfi ânaloag aaa 4a 
i a da walfara seaaoaiiaa aai gaaaakts saai/sa raor i n d i r i -
daaa l i j k t kat aak noodsakallJk Toor atataa aaa aadara u i t -
aarklag ta garaa Taa kat bagrlp walTaartaraimaai^aria^. 
aal bljTaorkaald alka p a l l t l a k 9 dis «r taa l a i d t 9 dat dia laad ar batar aaa taa l a an da raat g o l l j k b l i j f t ap sssas 
alashs yrmêm kaaain aardaa taagaJulakt* d i t i a uiteraard 
slaak ta aaa aaha taaatiga aaoduldlag 9 aaa aaar altaaaarkt 

— ijaatragslan 9 dia 
aallaa kabbaa9 ta 

iBoara aaaraaa diaaatlg oa lata a i t ta aakan vaanaar da graas baraikt l a vaarbuitan alaakta aufeJaatlsTe baaardallagan kaaaan «ordsa gagaran* 
farralgaaa aaa aak aaa aadara baslnalng ap kat ba» 

grip oatalingabalaaaaT*MAoht raa balaag a i Ja* Kaaatal aardt 
hiaraoaar Tarataaa aaa aTanwicht op lipsads rakaaiag 9 aaar aat l i j k t Jaiatar aa ar aadar ta rarataan aak aatariaal aran-
vlakt* Hiarraa kaa bljroorbaald apraka a i j a ala aaa laad 
ragolaatig kapitaal la r o * r t 9 dat op lang« taraiJn klag i a gestald tar fiaaaciering Tan aa sconoaisa 
nrsroaa daa ala ala raar da individuals laadaa kat >«-
vlakt op da bstalIncabalaas ta stallan l a kat naodaakalijk 
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nader op d i t probleem in te gaan. 
Hiermede i n verband staat de vraag i n hoeverre 

van plan i s om op dit stuk dwingende vooreohriften to geven 
en so ja hoe opvolging kan worden afgedwongen» Ben tastte--
ring met d i t doel van de bevoegdheid van de geaeensohap om 
toestemming tot esoapes te geven l i j k t onder meer daarom 
onvoldoende» aaageslen aldus aan een p o l i t i e k van betaling»» 
balanaoversohottan niet steeds een einde kan wordsn gemaakt» 
Landen met een dergelijk overschot immers sullen niet a l t i j d 
i n een positie verkeren waarin s l j san beroep op esoapo 
olauses sullen moeten doen» 

i>e in de eerste grafiek gestelds s i t u a t i e l i j k t 
weinig waarschijnlijk daar men in eon irrationele phaee var-
keert saaie onder meer duidelijk b l i j k t f indien men zich 
h i e r b i j voor ogen s t e l t een horizontale doorsnede van een 
l i n e a i r homogeen productie oppervlak (als hier blijkbaar i s 
verondersteld)* 

rfoewel de ep pagina 9 genoemde c i j f e r s een aanwij
sing s i j n voor het f e i t * dat de ontwikkeling van de arbeids
productiviteit i n de verschillends landen niet i n nauw ver-
baad staat met de omvang van de netto-investeringent l i j k t 
de beeahouwde periode echter te kort om h i e r b i j enigermate 
betrouwbare conolusies te trekken* 

Het i s ongetwijfeld j u i s t . dat sen valuta door han
dels belemmeringen kan worden overgewaardeerd saais ook een 
reoent OitöS-ondersoek heeft aangetoond tam aamsion van de 
dollar» d i j het plan echter om een verlaging van tarieven 
gepaard te doen gaan met een depreciatie down sioh geen ge
ringe moeilijkheden voor* Zo aal een dergelijke depreciatie 
seer duidelijk a i j n schaduwen vooruit werpen waarvan a l l e r 
l e i hoogst ongewenste speculaties het gevolg zullen sijn» 
Voorts dient men niet te l i c h t te denken over de gevolgen 
van een depreciatie op de kosten van levensondsrhoua en 

ide^jgeven de macht van de vakverenigingen waar op da 
ie* 
len aan s i en van de globale \o^ngolitiek sou i k w i l 

len opmerken* dat ook dese een disoriminatolre^werking kan 
nebben doordat bijvoorbeeld door een laag loonpeil de con
currentiepositie van arbeidsintensieve bedrijven meer wordt 
versterkt» Verder mal in het algemeen een kunstmatig laag 
loonpeil een verschuiving in hst gebruik van de productiefac
toren teweeg brengen* waardoor ook ongewenste verstoringen 
ontstaan* In het algemeen l i j k t het noodzakelijk dat een 
nadere studio wordt gemaakt van de begrippen "kunstmatig" 
en «dieorlmlnatle.» in dit verband* 

Wat tenslotte do oonjunctuurpolitick betreft, i k 
ben het eens dat het ook voor de uropeec gemeenschap moei
l i j k zal z i j n een actieve conjunctuurpolitiek to voeren,maar 
een dergelijke gemeenschap zal daartoe i n elk geval beter Ue 
i n staat z i j n dan de partnerlanden afzonderlijk» aangesien 
de invoerquote van de gemeenschap (1970 aanzienlijk geringer 
i s dan d i t van do deelnemende landen, waardoor dus een 
expansieve p o l i t i e k i n de gemeenschap de monataire reserves 



alaàer sal bedreigea* ïenalotte tan Ma graat tlek aaa be1aa#» rijker ißvloed hebten op da International* a a a a i l M H p a l l * tiek daa da leaden afsendtrlljk, 
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NOTE INTR0DUCT1VE 

Pour rendre plus a i j ' l e t r a v a i l d'analyse des résultats de l a 
Conférence de Ror.:e, le Secrétariat a diffusé recensent un Tableau 
comparatif ies positions prises à l a Conférence les Suppléants con
cernant les I n s t i t u t i o n s de l a Communauté P o l i t i i u e Européenne (CIR/I r 

Dans Ce -.Ôr.e but, i l présente c i - j o i n t un Résuné des positions 
prises au cours de l a mÊçie Conférence en e t qui concerne les A t t r i 
butions Economiques. Cette matière se prêtant d i f f i c i l e m e n t à l a 
confection d'un tableau synoptique, i l a paru préférable de présenter 
sous une force synthétique l a narti e économique du Rapport f i n a l de 
l a Conférence (CIR/15). 

s o :.: i: A I R S 

1. COMPETENCE LE LA COIflCUNAUTE ES MATIERE ECONOMIQUE 
2. OBJECTIFS ECONOMIQUES GENERAUX DE LA COMMUNAUTE 
3. REALISATION DE CES OBJECTIFS - BUT DE LA COMMUNAUTE 
4. DEFINITION DU' î"ARCHE COMMUN 
5. CONDITIONS NECESSAIRES A L'ETABLISSES ENT ET A LA PERTINENCE 

DU MARCHE C0?'SnTH 
6. MESURES POUR LA REALISATION DU L'iARCHE CC'H.jJN ET RELATIONS 

CO!©!ERCIALES AVEC LIS FAYS TIERS 
A. Observations concernant l e s mesures convenues 
B. Observations r e l a t i v e s à d'autres mesures à insérer dans 

le Traité 
7. MESURES DE SAUVEGARDE ET DE COMPENSATION 

A. Observations générales sur l e système de sauvegarde 
B. Clauses de sauvegarde 
C. Procédures de sauvegarde 
D. Fonds Européen 

8. MISE EN OEUVRE DES DISPOSITIONS DU TRAITE - POUVOIRS DE 
LA Ctt21UNAUTE EN MATIERE ECONOMIQUE 
A. Observations concernant cette procédure et ces pouvoirs 
B. Observations concernant d'autres pouvoirs h conférer a 

l a Comaunauté et d'autres méthodes de mise en oeuvre 
9. MISE EN OEUVRE DANS LE TETPS 



CONFERENCE 
POUR LA 

COMMUNAUTE POLITIQUE EUROPEENNE 

Luxembourg, l e 5 novembre 1953 
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FOTO-BtZ. t 
ATTRIBUTIONS ECONOMIQUES 

DE LA COMMUNAUTE POLITIQUE EUROPEENNE 

R E S U M E 
DES POSITIONS PRISES A LA CONFERENCE DES SUPPLEANTS 

(Rome, 22 Septembre - 9 Octobre 1953) 

1. COMPETENCE DE LA COMMUNAUTE EN MATIERE ECONOMIQUE: 

Accord; I l est i n d i s p e n s a b l e de c o n f i e r à l a Communauté de 
no u v e l l e s tâches en matière économique (c'est-à-

d i r e une compétence plus étendue que c e l l e découlant des 
Traités établissant l a CECA et l a CED). 

Observation française; Aucun nouvel abandon de sou
veraineté au premier stade. 

2• OBJECTIFS ECONOMIQUES GENERAUX DE LA OOM: UNAUTE: 

Accord: Le f u t u r Traité d o i t préciser que l e s o b j e c t i f s gé
néraux de l a Communauté en matière économique sont: 

1'expansion-économique, l'accroissement de* l a pr o d u c t i o n , l e 
développer.ent de l ' e m p l o i , l e relèvement du .niveau de v i e et 
l e progrès des œuvres de p a i x . 



7. REALISATION PE CES OBJECTIFS - EUT PS LA CQITKUNJJJTE: 

Accord; La réalisation de ces o b j e c t i f s généraux implique 
qve l e but f i n a l ' s o i t l a création d'un narché com

mun; l e f u t u r Traité d o i t préciser que l a création d'un t e l 
narché commun c o n s t i t u e l e but f i n a l de l a Communauté, 

4. DEFINITION DU MARCHE COMMUN: 

Accord; Le f u t u r Traité d o i t définir l e marché commun comme 
étant fondé sur l a l i b r e c i r c u l a t i o n des marchandises, 

des s e r v i c e s , des c a p i t a u x et des personnes. 

Observations françaises : 
- l e marché commun peut être conçu sans que l a liberté 

de c i r c u l a t i o n des ca p i t a u x s o i t complète; 
- dans l e s c i r c o n s t a n c e s a c t u e l l e s , l e problème do l ' e x 

cédent de main d!œuvre ne peut être résolu dans l e cadre 
t r o p limité de l a Communauté des S i x , 

Observations luxembourgeoises ; 
- ne peut c o n s e n t i r sans réserve au p r i n c i p e de l a l i b r e 

c i r c u l a t i o n des personnes en r a i s o n de l a f a i b l e étendue 
du t e r r i t o i r e et de l a s t r u c t u r e économique et s o c i a l e ; 

- ne peut adhérer au marché commun sans accord prc'-\]nble 
sur l e ma i n t i e n d !un régime de p r o t e c t i o n pour son a g r i 
c u l t u r e , étant donné l e rôle e s s e n t i e l joué par c e t t e 
dernière dans l a s t r u c t u r e économique et démographique 
du pays. 

5. CONDITIONS NECESSAIRES A L 1 ETABLISSEMENT ET A LA PERKANEFCI! DO 
MARCHE COMMUN: 

» 

Accord; Le f u t u r Traité d o i t s t i p u l e r que l e s E t a t s membres se 
doivent de p r a t i q u e r une p o l i t i q u e éconcmiqu3, s o c i a l e 

et financière (monnaie, budget, crédit) compatible avec l e s 



exigences de l a f o r m a t i o n du marché commun et avec son fonc
tionnement régulier. En p a r t i c u l i e r , i l f a u t rechercher un équi
l i b r e des paiements avec l e monde e n t i e r et s ' e f f o r c e r d ' a b o u t i r 
à l a convertibilité des monnaies, t o u t au moins en ce q u i con
cerne l a c i r c u l a t i o n des marchandises et des s e r v i c e s , non s e u l e 
ment entre l e s E t a t s membres, mais avec l e plus grand nombre de 
pays p o s s i b l e . Le f u t u r Traité d e v r a i t prévoir des c o n s u l t a t i o n s 
en vue de f a c i l i t e r l ' h a r m o n i s a t i o n des p o l i t i q u e s économiques 
et d ' a b o u t i r à une p o l i t i q u e économique conforme au but f i n a l . 

Observation i t a l i e n n e * Tout en so u h a i t a n t l a convertibilité 
dans l e monde e n t i e r , l e but réel est 

l a convertibilité entre l e s S i x , convertibilité q u i ne s o i t 
pas i m p a r f a i t e comme c e l l e obtenue actuellement au s e i n de 
l'U.E.P., et q u i résulte de l a stabilité financière, d'une 
saine p o l i t i q u e monétaire et de l a d i s p a r i t i o n de tou t e 
entrave à l a c i r c u l a t i o n des marchandises et des s e r v i c e s . 

Observation allemande: Le f u t u r Traité d o i t c o n t e n i r un 
engagement des E t a t s membres d'ob

s e r v e r l e s p r i n c i p e s établis dans l e domaine de l a p o l i t i q u e 
économique, financière et du crédit. Môme s i l ' o n considère 
que l e s E t a t s membres r e s p e c t e r o n t d'eux-mÊmes l e s engage
ments i n s c r i t s dans l e Traité, une harmonisation plus poussée 
de l a p o l i t i q u e économique, monétaire et financière, t e l l e 
que c e l l e prévue à l ' a r t i c l e 82 du p r o j e t de Traité de 
l'Assemblée "ad hoc", est nécessaire, c a r l a réalisation 
du marché commun exige une a c t i o n homogène des E t a t s membres. 

MESURES POUR LA REALISATION DU MARCHE COMMUN ET RELATIONS 
COMMERCIALES AVEC LES PAYS TIERS: 
Accord: Le progrès de l'intégration économique entre l e s S i x 

sera obtenu plus certainement et moins d i f f i c i l e m e n t 
par des mesures tendant à l'établissement d'un marché commun 



généralisé que par l'intégration su c c e s s i v e des d i v e r s secteurs 
de l'économie. 
Le f u t u r Traité d o i t définir l e s mesures nécessaires à l a réalisa
t i o n du marché commun, notamment: 

a) - l a suppression p r o g r e s s i v e des r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s e n t r 
l e s S i x ; 

b) - l ' a b o l i t i o n p r o g r e s s i v e des d r o i t s de douane entre l e s S i x ; 
c) - l'établissement p r b g r e s s i f d'un système commun de douane et 

d'échanges envers l e s E t a t s t i e r s . Ce système d o i t être propre 
à f a v o r i s e r l e développement des échanges i n t e r n a t i o n a u x . Les 
r e l a t i o n s commerciales avec l e s pays t i e r s devront revêtir, 
dan3 l e stade f i n a l , l e caractère l e plus libéral p o s s i b l e . 
Une commission d'experts d e v r a i t d i s c u t e r l e s p r o p o s i t i o n s à 
f a i r e aux' P a r t i e s Contractantes l o r s des négociations à enga
ger avec c e l l e s - c i dans l e cadre de l ' a r t i c l e XXIV du GATT, 
q u i l i e l e s S i x . Les S i x Gouvernements devront prendre en 
considération l a préoccupation de m a i n t e n i r l a Communauté 
ouverte, c e l l e de ne pas provoquer une augmentation des p r i x 
intérieurs, notamment dans l e s Etats, membres ayant l e s t a r i f s 
l e s plus bas, et c e l l e d ' i n c i t e r d'autres zones économiques 
à e n t r e r en négociation t a r i f a i r e avec l e s S i x . 

Ces mesures doivent être considérées comme ne c o n s t i t u a n t pas une 
l i s t e l i m i t a t i v e , mais comme représentant l e s premières étapes de 
l'évolution vers l e marché commun. 

A. Observations concernant l e s mesures indiquées c i - d e s s u s : 
( v o i r également l e paragraphe 9 ci-dessous) 

Observation belge, luxembourgeoise • 
et néerlandaise: I l est nécessaire de 

réaliser par là, dans 
un délai fixé, une "Union Douanière", Pour l a délégation 

• • • / • • • 



néerlandaise, i l s 'agit d fune union douanière dans l e sens 
du GATT, à réaliser conformément aux conditions prévues 
dans un protocole spécial f a i s a n t p a r t i e intégrante du 
Traité. 

. 

Observation française: Le jeu de l a l i b r e concurrence ne 
pourrait être capable, à l u i se u l , 

de réaliser l e marché commun dans tous l e s secteurs; par 
conséquent, i l pourrait être nécessaire, dans certains cas, 
d'intégrer au préalable pour pouvoir libérer. 
I l pourrait être nécessaire de soutenir contre une concur
rence trop f o r t e , par des moyens autres que le contingente
ment et l ' a p p l i c a t i o n de d r o i t s de douane, certaines produc
tions dont l'existence ou l e développement s e r a i t une né
cessité reconnue. 

Remarque belge: ne pourrait accepter l ' u t i l i s a 
t i o n par les pouvoirs publics et 

les entreprises privées de moyens empêchant l e jeu de 
l a l i b r e concurrence entre l e s t e r r i t o i r e s des Six. 

Remarque allemande: i l est nécessaire d ' u t i l i s e r en prc 
mier l i e u l e s forces p o s i t i v e s de 

l a concurrence, en partant d'une p o l i t i q u e économique 
répondant aux principes de l a libération des marchés. 
D'où, peu souhaitable de l i m i t e r de nouveau l a concur
rence sur l e marché commun, après l a suppression des 
douanes et contingentements, par d'autres moyens de 
p o l i t i q u e économique d i r i g i s t e . 

B. Observations r e l a t i v e s à d'autres mesures à insérer dans 
l e Traité: 

Observation i t a l i e n n e : Les mesures nécessaires à l a ré
a l i s a t i o n du marché commun doivent 

comprendre c e l l e s qui concernent l a l i b r e c i r c u l a t i o n des 
personnes; i l pourrait être prévu que ceïles-ci visent les 
dernières étapes du marché commun. I l fa u d r a i t ajouter aux 
t r o i s mesures citées plus haut: élimination des doubles 

• • • / • • • 



p r i x et de tou t e s mesures d i s c r i m i n a t o i r e s , a i n s i que l a 
libération des t r a n s a c t i o n s i n v i s i b l e s . 

Observations des délégations belge, i t a l i e n n e , luxembour
geoise et néerlandaise, s u r l e s q u e l l e s l e s délégations 
allemande et française ont déclaré ne pas être en mesure 
de prendre p o s i t i o n ; 

Les E t a t s membres de v r a i e n t s'engager: 
a) à confirmer lçs o b l i g a t i o n s assumées par eux dans l e 

cadre de l'O.E.C.E.; 
b) à p l a c e r , dès l e début, sous l e régime de l a liberté 

l e s productions n o u v e l l e s dans l a Communauté (réserve 
de l a délégation i t a l i e n n e q u i considère que ce po i n t 
présente des difficultés d'ordre p r a t i q u e ) ; 

c) à a s s u r e r l a l i b r e c i r c u l a t i o n des marchandises par l a 
suppression des r e s t r i c t i o n s de devises ou d'autres me
sures, dans l e domaine du commerce extérieur, tendant 
à f a u s s e r l a concurrence; 

d) à a s s u r e r l a liberté de c i r c u l a t i o n des c a p i t a u x , des 
s e r v i c e s et des personnes; l a réalisation de ce but, 
qui d o i t être considéré comme f i n a l , devant s ' e f f e c t u e r 
progressivement (réserve de l a délégation luxembour
geoise en ce q u i concerne l a liberté de c i r c u l a t i o n des 
personnes). 

Observation allemande: Le marché .commun d e v r a i t permettre 
de réaliser a u s s i rapidement que 

p o s s i b l e l a l i b r e c i r c u l a t i o n des ca p i t a u x a f i n que l e s 
possibilités d'expansion économique e x i s t a n t dans l e s d i f 
férents E t a t s membres pui s s e n t être pleinement utilisées, 

• 

Observation française: 
a) Les E t a t s membres de v r a i e n t se mettre rapidement d*ac

cord s u r une procédure destinée à prévenir l e s 



i n v e s t i s s e m e n t s i r r a t i o n n e l s ou c o n t r a i r e s £ux ob
j e c t i f s du marché commun. 

Remarque be l g e ; un pays p r a t i q u a n t une p o l i t i q u e 
libérale est généralement i n c a 

pable d'empêcher de t e l s investissements; l a q u e s t i o n 
est d ' a i l l e u r s couverte par l a règle concernant l e 
respect par l e s E t a t s membres d'une politique écono
mique compatible avec l a for m a t i o n du marché commun. 
De p l u s , une échéance précise à l a période t r a n s i 
t o i r e d i s s u a d e r a l e s e n t r e p r i s e s de f a i r e de t e l s 
i n v e s t i s s e m e n t s . 
Remarque i t a l i e n n e : l e problème des in v e s t i s s e m e n t s 

est couvert par l'engagement à 
prendre par l e s E t a t s de p r a t i q u e r une p o l i t i q u e com
p a t i b l e avec l a for m a t i o n du marché commun. 

Remarque allemande; l'élimination de t e l s i n v e s t i s 
sements ne d e v r a i t se f a i r e 

qu'au moyen de l a concurrence; de t e l s i n v e s t i s s e 
ments sont d i f f i c i l e s à c o n s t a t e r et c e r t a i n s pays 
ne possèdent pas de d i s p o s i t i o n s légales appropriées. 

b) Le fonds européen, mentionné dans l e cadre des mesures 
de sauvegarde, p o u r r a i t Ôtre considéré comme un i n s t r u 
ment u t i l e pour l a préparation du marché commun et pour 
f a c i l i t e r l'établissement de c e l u i - c i en co n t r i b u a n t à 
l'élimination des difficultés e x i s t a n t au début de 
l'évolution vers le marché commun. 

Remarque allemande; l e fonds d e v r a i t se l i m i t e r à 
l a f o n c t i o n de réadaptation et 

n'assumer en aucun cas des f o n c t i o n s du marché nor
mal des capitaux dans un sens d i r i g i s t e . 



MESURES DE SAUVEGARDE ET DE COMPENSATION: 
Accord: Lt futur Traité doit prévoir un système de sauvegarde 

et de compensation adéquat, qui doit être étudié de 
manière approfondie. 

A . Observations générales sur l e système de sauvegarde: 

Observation allemande: La Communauté et le s Etats membre 
devraient examiner s i les d i f f i 

cultés existantes ne pourraient être surmontées par des 
mesures tendant au renforcement et à l'expansion du mar
ché commun. 

Observation belge: La Communauté doit avoir l a 
responsabilité d'aider l e s éco

nomies nationales à surmonter l e s troubles graves et 
fondamentaux résultant éventuellement de l a progression 
vers l e marché commun. Les dis p o s i t i o n s r e l a t i v e s à l a 
coordination des p o l i t i q u e s et l ' i n t e r v e n t i o n des auto
rités supranationales devraient permettre, dans de nom
breux cas, d'éviter l e recours aux clauses de sauvegarde. 
En cas de troubles graves ou fondamentaux, i l f a u d rait 
pratiquer une p o l i t i q u e d'.expansion plutôt que de re
co u r i r à des mesures de sauvegarde. 

B. Clauses de sauvegarde: 

Observation belge: E v i t e r , dans toute l a mesure du 
possible, l e recours aux clauses 

de sauvegarde ( v o i r ci-dessus). Les difficultés en ma
tière de balances de paiements devront être combattues 
par des moyens ne fa i s a n t pas échec à l a réalisation du 
marché commun; d'où, i l ne faut pas au t o r i s e r l e s Etats 
membres à rétablir entre eux des r e s t r i c t i o n s au commerce 
ou aux changes. 



Observation française; I l f a u t f a i r e une d i s t i n c t i o n 
entre l e s c l a u s e s de caractère 

sus p e n s i f et l e s clauses de caractère dérogatoire. Les 
premières semblent s'imposer, n a i s l e s secondes pour
r a i e n t présenter des dangers s i e l l e s devaient a b o u t i r 
au rétablissement des contrôles q u a n t i t a t i f s et des 
d r o i t s de douane. D'où, i l f a u t r e c h e r c h e r des formules 
donnant aux E t a t s l e s apaisements appropriés. 

Procédures de sauvegarde: 

Observation néerlandaise; Le p r o j e t d ' a r t i c l e s présenté 
p a r ' l e Gouvernement néerlandais, 

en se fondant sur l e p r i n c i p e d'une responsabilité com
mune, prévoit une procédure pour l e cas de difficultés 
dans l e s balances de paiements, et une procédure peur l e 
cas de t r o u b l e s fondamentaux. 

Observation i t a l i e n n e : Le système de sauvegarde de-
• v r a i t comprendre un règlement 

d' a r b i t r a g e pour l e cas où un E t a t membre demanderait à 
être provisoirement exempté de c e r t a i n e s o b l i g a t i o n s et . 
prévoir .des " a v i s conf ormes1'. du C o n s e i l de l ' . i n i s t r e s . 

Ponds Européen : 

Accord : I l f a u t créer un Fonds eurc-péen ce réadaptation 
dont l e but général s e r a i t de f a c i l i t e r l a réali

s a t i o n p r o g r e s s i v e du marché commun en permettant aux 
e n t r e p r i s e s et à l e u r main-d'œuvre, en cas -de p e r t u r b a 
t i o n s graves, attendues ou provoquées par des mesures 
tendant à réaliser l'intégration -économique, de s'adapter 
aux nécessités du marché commun grâce à des aides pro
d u c t i v e s . Le recoure à ce Ponds n ' a u r a i t qu'un caractère 

/ 



s u b s i d i a i r e et supplétif, et son u t i l i s a t i o n s u p p o s e r a i t , 
de l a part de l'intéressé, une p a r t i c i p a t i o n adéquate aux 
f r a i s occasionnés par l'élimination des p e r t u r b a t i o n s . 

8. MISE EU OEUVRE DES DISPOSITIONS BU TRAITE - POUVOIRS DE LA ÇQCTJ-

Accord: Le f u t u r Traité d o i t prévoir des c o n s u l t a t i o n s entre l e s 
E t a t s membres, et entre c e u x - c i et l a Communauté, en vue 

de f a c i l i t e r l ' h a r m o n i s a t i o n des p o l i t i q u e s économiques des E t a t s 
membres et l ' a d o p t i o n d'une p o l i t i q u e économique conforme aux e x i 
gences du but f i n a l . I n i t i a t i v e de ces c o n s u l t a t i o n s à tous l e s 
intéressés. 

Le f u t u r Traité d o i t reconnaître à l a Communauté> un d r o i t d'étude 
et d ' a v i s , a i n s i qu'un d r o i t d ' i n i t i a t i v e pour t o u t e s l e s question? 
intéressant l a création et l e bon fonctionnement du rr.rché commun. 

A. Observations concernant c e t t e procédure et ces pouvoirs : 

Observation française; Les pouvoirs donnés à l a Communauté 
devr a i e n t être définis corjvie c i -
dessus . 

Observation allemande: L'harmonisation de l a p o l i t i q u e 
économique, monétaire et financière 

devra s'opérer, en premier l i e u , -au moyen d'avis adressés 
par l a Communauté aux E t a t s membres; i l f a udra examiner, BJ 
pour c e t t e matière, l a Communauté devra se l i m i t e r à des 
a v i s . 

Observation belge: I l n'est pas s o u h a i t a b l e de l i m i t e r 

dans l e cadre de sa compétence, des a v i s sur tous l e s pro
blèmes économiques. 

NAUTE EN fcATIERE ECONOMIQUE ; 

l a faculté de l a Communauté de donne:? 

• • • / 



B• Observations concernant d'autres pouvoirs à conférer à 
l a Communauté et d'autres méthodes de mise en œuvre: 

Observation belge et 
luxembourgeoise s 11 f a u t a t t r i b u e r h l a Communauté 

des pouvoirs réels a f i n de per
mettre l a réalisation e f f e c t i v e du marché commun et l e 
ma i n t i e n des résultats obtenus. I l est i n d i s p e n s a b l e que 
ces pouvoirs s o i e n t nettement précisés dans l e Traité, 
quant à l e u r n a ture, l e u r s l i m i t e s et l a manière dont i l s 
seront exercés, a i n s i que quant aux cas dans l e s q u e l s i l s 
s 1 a p p l i q u e r o n t . 
La délégation luxembourgeoise est d'accord avec l a propo
s i t i o n de c o n f i e r à une commission d'experts l e s o i n de 
déterminer, à une date ultérieure, l e s cas précis q u i 
comporteraient une c e s s i o n de pouvoirs réels à l a Commu
nauté. 
Pour l a délégation belge, l ' i n t e r v e n t i o n de l a Communauté 
d e v r a i t : 
a) a v o i r un caractère supplétif, c'est-à-dire être t e l l e 

que l e s E t a t s membres a i e n t l'assurance q u ' i l ne sera 
pas décidé a r b i t r a i r e m e n t que l e u r p o l i t i q u e a p p e l l e 
une t e l l e i n t e r v e n t i o n , et 

b) ne se produire que pour empêcher q u ' i l s o i t f a i t échec 
à l a réalisation eu au m a i n t i e n du marché commun, ou 
que dans l e s cas où l e s o b j e c t i f s communs ne p o u r r a i e n t 
être a t t e i n t s par l ' a c t i o n des E t a t s membres. 

Dans ce:; cas, l a Communauté p o u r r a i t a g i r par voie de pro
p o s i t i o n s , recommandations et décisions,•ainsi que par 
tous autres moyens adéquats. Pour l a réalisation de c e r 
t a i n s développements économiques (travaux) dent l'intérêt 
pour l'ensemble des Et a t s membres a u r a i t été reconnu, un 
d r o i t d ' i n i t i a t i v e et des pouvoirs appropriés d e v r a i e n t 
être conférés à l a Communauté, 

• • • / • • • 



Observation allemande: I l fau t f i x e r dans l e Traité, sous 
l a f o m e d'un engagement des E t a t s 

membres souv e r a i n s , l ' o b l i g a t i o n de prendre toutes l e s me
sures nécessaires et en p a r t i c u l i e r d'observer l e s p r i n c i p e 
établis dans l e domaine de l a p o l i t i q u e économique, f i 
nancière et du crédit. 
En cas de carence d'un Etat membre, source de p e r t u r b a t i o n s 
l a Communauté d o i t être autorisée, en ce q u i concerne l e s 
d r o i t s de douane et l e s mesures de p o l i t i q u e commerciale, 
à f a i r e aux Gouvernements des recommandations à caractère 
o b l i g a t o i r e e t , en cas de nécessité, à prendre des déci
s i o n s . I l est i n d i s p e n s a b l e de créer une f o n c t i o n législa
t i v e . 
I l f a u t donner à l a Communauté une compétence e f f e c t i v e 
pour l e s cas de t r o u b l e s fondamentaux. 
En ce q u i concerne l ' o b s e r v a t i o n des p r i n c i p e s de p o l i t i q u e 
économique, i l f a u t examiner s i l e s pouvoirs de l a Commu
nauté d e v r a i e n t se l i m i t e r à des a v i s . e t recommandations à 
caractère o b l i g a t o i r e . 

Observation i t a l i e n n e : Le Traité d e v r a i t prévoir des -en
gagements des E t a t s membres sou

v e r a i n s . Le d r o i t d ' i n i t i a t i v e à reconnaître à l a Communau
té ne d e v r a i t pas se l i m i t e r aux études et aux a v i s , mais 
s'exercer a u s s i par des recommandations à caractère o b l i g a 
t o i r e et des décisions. Pour l e s décisions, i l f a u d r a i t 
f i x e r , de manière précise, dans l e Traité, l e s cas où e l l e c 
p o u r r a i e n t être p r i s e s , a i n s i que l e s pouvoirs des organes 
compétents. 

Observation néerlandaise: Le Traité d o i t c o n t e n i r des en
gagements des E t a t s mer.bres et 

une détermination des pouvoirs des organes, t e l s que ces 



engagements et pouvoirs sont précisés dans l e p r o j e t d'ar
t i c l e s néerlandais. Selon ce p r o j e t , l'Exécutif européen 
peut prendre des décisions en matière de cl a u s e s de sauve
garde et de fonctionnement du Ponds Européen, et f a i r e des 
p r o p o s i t i o n s concernant l ' h a r m o n i s a t i o n de l a p o l i t i q u e 
économique et concernant t o u t ce q u i , en général, a t r a i t 
au marché commun. 

• 

MISE EN OEUVRE DANS LE TEMPS : 

Les délégations ont convenu que l e marché commun, t e l q u ' i l est 
défini au paragraphe 4 c i - d e s s u s , c o n s t i t u e l e but f i n a l de l a 
Communauté en matière économique, que l e s mesures convenues au 
paragraphe 6 ci - d e s s u s d e v r a i e n t a v o i r un caractère p r o g r e s s i f 
et ne représentent que l e s premières étapes de l'évolution vers 
l e marché commun. Le système de mesures de sauvegarde et de com
pen s a t i o n est lié à c e t t e n o t i o n de progressivité. De môme, i l a 
été admis que c'est dans l e stade f i n a l que l e s ra p p o r t s .commer
cia u x avec l e s E t a t s t i e r s d e v r a i e n t revêtir l e caractère l e plus 
libéral p o s s i b l e . 
Les délégations allemande, belge, i t a l i e n n e , luxembourgeoise et 
néerlandaise ont estimé i n d i s p e n s a b l e que l e f u t u r Traité contienne, 
de là par t des E t a t s membres, l'engagement immédiat de prendre l e s 
mesures convenues au paragraphe 6 c i - d e s s u s ; l e s délégations belge, 
luxembourgeoise et néerlandaise désirent, en o u t r e , i n s c r i r e l ' o b 
l i g a t i o n de réaliser a i n s i , dans un délai fixé, une "Union Douaniè
r e " . Pour l a délégation néerlandaise, c e t t e o p i n i o n est concréti
sée par l e s p r o p o s i t i o n s f a i t e s dans l e p r o j e t d ' a r t i c l e s q u ' e l l e 
a soumis. 



La délégation française a estimé q u ' i l s e r a i t inopportun d ' i n 
sérer de t e l s engagements dans l e Traité. De p l u s , e l l e a sou
ligné que l'établissement d'un marché commun généralisé entraî
n e r a i t des difficultés considérables q u i , ne pouvant - à l a d i f 
férence du marché commun du charbon et de l ' a c i e r - être prévues 
avec précision j u s t i f i e n t une plus grande prudence dans l e s étapes 
à p a r c o u r i r . 
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Mot Tool belangetelling hah Ik konnis 
da aota (3tf56*53/*on) over hot vraagstuk ran ae eodrdinatie 
van do economische p o l i t i e k h i j i n t e g r a t i e , hieronder megea 
i a verhand hiermede enkele opmerkingen volgen» waarvan som
mige van aear slasmasi aard a i j n en andara op h i j sondere 
panton van do note hetrekking hebhon. 

Sea prao-alahelo vraagt nie s t e l l i g nadera hoaahou-
wlag verdient i a aat e i g e n l i j k preeloa verstaan aoot worden 
oador oen gemeenschappelijk europees belaag, analoog aaa da 
l a da welfare eoeaemies wal gemaakte analyse voor I n d i v i 
duen l i j k t hot ook noodzakelijk voor staten een nadere u i t 
werking t a gaven van hot begrip wel vaartevo race r o e r i n g o 
xal bijvoorbeeld elke politiek» die er too leidt» dat « n 
land er boter aaa toe i a en do root g e l i j k b l i j f t op oo 

-

kunnen woruen toegejuicht, u i t l a uiteraard 
slechte oon sähe taaatigo aanduidlng 9 oen moor uitgewerkt •ohsaa aal hot mageliJk maken de concreto maatregelen» die 
voor elk land voraohlllendo ooaaaquontioa s u l l e n hebben» te 
toetaon. Hat l i j k t dus mat andere woordob d i e n s t i g om l o t a 
scherper a l t te anken waaaoor da grens bereikt l a waarbuiten 
aleahta subJeetleve beoordelingen kaaaea warden gagavan. 

Vervolgens soa ook oen nadere bas inning op hot be
g r i p botallagabalmnsevenwicht van belang a l j a . Meeetal wordt 
hieronder verstaan oen evenwicht op lopende rokoaiAg» naar 
hot l i j k t j u i s t e r om er onder te verstaan eefc materieel even
wicht. Hiervan kan bijvoorbeeld sprake s i j n a l s aan l a a i 
regelmatig k a a l t a a l lavoort» dat op lange termijn t e r beeehlk» 
kla g I s gestold t o r f i n a n c i e r i n g van do economische expaaale. 
AlvesWM tea a l s e l s voor do in d i v i d u e l e laadaa hat even
wicht op da betalingobalsmc te s t o l l e n i a het noodaakelljk 

Do hoogedeleretroago l a a r 
Dr J . Llnthorat 
conomis oho Betrekkingen van hat 
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op A l t probloee In te 
Hieraedc i n verband staat de vraag l a hoeverre men 

van plan l e oa op d i t stuk dwingende vooreohrlfton te geven 
ea ae j a nee oprol ging kan worden afgedwongen* Baa hante
r i n g aet d i t doel van de bevoegdheid van da geaeeaeehap oa 
tee s t i a a l n g t o t escapes te geven l i j k t onder aeer daarom 
oaveldoende, aaagealen aldus aan een p o l i t i e k van bctallnge» 
oalansoversohetten n i e t steeds een einde kan werden genaakt* 
Tarnden aet een d e r g e l i j k overeohot l a s e r s s u l l e n n i e t a l t i j d 
l n eea p o s i t i e verkeren waarin a l j een beroep ep eeoape 
olauaes s u l l e a aeeten deen» 

De l n de eerste grafiek gestelde s i t u a t i e l i j k t 
weinig weareehijnlijk daar aea i n een l r r a t i e a e l e phaee ver
keert seals onder aeer d u i d e l i j k b l i j k t , Indien «en sloh 
h i e r b i j voor ogen s t e l t een horlaeatale doorsnede van een 
l i n e a i r hsasassa productie oppervlak ( a l s h i e r b l i j k b a a r i s 

r e t e l d ) * 
Hoewel de ep rugttnr 9 geneeade c i j f e r s eea aanwlj-

s l j n voor het f e i t , dat de entwikkellag vaa de arbeids
p r o d u c t i v i t e i t i a de verschillende landen a i e t l a nauw ver
band staat aet de omvang vaa de netto-investeringen, l i j k t 
de beaaheuwae periode eohter te kort ca h i e r b i j enigermate 
betrouwbare conclusies t s .trekken* 

Bet l a eagetwljfeld j u i s t , dat een valuta doer han
dels beleanoringen kan worden overgewaardeerd aeals ook een 
recent OtóS-endcrseoli heeft aangetoond ten aaaalen van de 
d o l l a r , d i j het plan echter oa een verlaging vaa tarieven 
gepaard te deen gaan aet een depreciatie doen sieh geaa ge» 
rlnge Moeilijkheden voer* 2e aal eea d e r g e l i j k e depreciatie 
seer d u i d e l i j k s i j a schaduwen vooruit werpen waarvan a l l e r 
l e i hoogst ongewenste speculaties het gevolg s u l l e n s i j n . 
/oorts dient aan n i e t te l i c h t te denken over de gevolgen 
vaa een depreciatie ep de koeten van levensonderhoud en 
daanaedeggeven de aaaht vaa de vakverenigingen weer ep de 

Soa aaasien van de globale l o o n p o l i t i e k aou i k w i l 
l e s opaerkea, dat ook deae een d i s c r i m i n a t o i r e werking kan 
hebben doordat hijvoorbeeld door eea laag l o o n p e i l de con
c u r r e n t i e p o s i t i e van arbeidsintensieve bedrijven aeer wordt 
versterkt* Verder aal l n het algemeen eea Kunstna t i g l a a g 
l o o n p e i l eea verschuiving l n het gebruik vaa de productiefac
toren teweeg brengen, waardoor eek ongewenste verstoringen 
ontstaan* In het algeaeen l i j k t het aeoAsakclijk dat eea 
nadere studie wordt genaakt van de begrippen "kunstmatig" 
en " d i s c r i m i n a t i e * l n d i t verband* 

-at tenelotte de conjunctuurpolitiek b e t r e f t , i k 
ben het eeaa dat het ook voor de .uropese gemeenschap moei
l i j k s a l s i j n een actieve oonjunctuurpolltlek te voeren,maar 
een d e r g e l i j k e geaeeneehap s a l daartoe i n elk geval beter 
i n staat s i j n dan de partnerlsnden a f s c n d c r l i j k , aangealen 
de Invoerquota van de gemeenschap (19$) a a a a l e n l i j k geringer 
i s daa d i t van de deelnemende landen, waardoor dus oen 
expansieve p o l i t i e k i n de geaeeaeehap de monetaire reeervee 
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